
第１１回 週間聖書勉強 ・ 주간성경공부 ２０２２/０６/１９（主日） 
 

区域/구역：        名前／이름：             
 

【 旧 約 聖 書 】 레 위 기 レ ビ 記 １ １ 章 ～ １ ５ 章   

 

1． 
(                            )과 먹을 생물과 먹지 못할 생물을 분별한 것이니라 

 
(                               )、食べてよい生き物と食べてはならない生き物とを区別するためである。 

 

2． 여자를 낳으면 그는 두 이레 동안 부정하리니 월경할 때와 같을 것이며 산혈이 깨끗하게 됨은 

(                           )을 지내야 하리라 

 
女児を出産したとき、産婦は月経による汚れの場合に準じて、十四日間汚れている。産婦は出血の汚れが清まるのに 

必要な(                         )の間、家にとどまる。 

3． 
나병 환자는 옷을 찢고 머리를 풀며 윗입술을 가리고 외치기를 (                         ) 할 것이요 

 重い皮膚病にかかっている患者は、衣服を裂き、髪をほどき、口ひげを覆い、

(                                              )と呼ばわらねばならない。 

 

4. 
나병에서 정결함을 받을 자에게 (             ) 뿌려 정하다 하고 그 살아 있는 새는 들에 놓을지며 

 
清めの儀式を受ける者に(            )振りかけて清める。その後、この生きている鳥は野に放つ。 

5. 이스라엘 자손에게 말하여 이르라 누구든지 그의 몸에 (             )이 있으면 그 유출병으로 

말미암아 부정한 자라 

 
イスラエルの人々に告げてこう言いなさい。もし、(                   )による漏出があるならば、その人は汚れている。 

【 新 約 聖 書 】 요 한 복 음 ヨ ハ ネ に よ る 福 音 書 ５ 章 ～ ６ 章  

6． 그 후에 예수께서 성전에서 그 사람을 만나 이르시되 보라 네가 나았으니 더 심한 것이 생기지 않게 

(                                    ) 하시니 

 その後、イエスは、神殿の境内でこの人に出会って言われた。「あなたは良くなったのだ。

(                                      ) さもないと、もっと悪いことが起こるかもしれない。」 

 
7． 썩을 양식을 위하여 일하지 말고 (                                   )을 위하여 하라 이 양식은 

인자가 너희에게 주리니 인자는 아버지 하나님께서 인치신 자니라 

朽ちる食べ物のためではなく、いつまでもなくならないで、(                                  )のために働きなさい。

これこそ、人の子があなたがたに与える食べ物である。父である神が、人の子を認証されたからである。 
 

 

 

適用聖書訳：한글성경『개역개정판』 日本語聖書『新共同訳』 

訂正 

先週の聖書勉強会(新約の部分)で、マタイによる福音書 


